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Tournoi de golf annuel > Ken Reed > Golf Tournament > 2019
Présenté par La Fondation Tenaquip > Presented by The Tenaquip Foundation
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Office



Nous sommes reconnaissants envers La Fondation Tenaquip 
d’avoir offert, cette année encore, de jumeler les dons reçus 
lors de la soirée. Les golfeurs ont d’ailleurs généreusement 
donné 21 250 $, montant qui a été égalé par La Fondation 
Tenaquip. Merci du fond du cœur !
Le tournoi de golf de la Mission Old Brewery porte le nom de 
Ken Reed, homme d’affaires montréalais et fondateur de Tenaquip 
Limitée. Bien qu’il nous ait quittés en 2006, ses valeurs d’entraide se 
perpétuent par le biais de l’entreprise Tenaquip et de sa fondation. 
La Mission tient à remercier chaleureusement la famille Reed et La 
Fondation Tenaquip pour leur générosité et leur indéfectible soutien.

We are grateful to The Tenaquip Foundation for having 
offered, once again this year, to match donations received 
during the evening. Golfers kindly donated $21,250! The 
Tenaquip Foundation generously matched this amount, 
dollar for dollar. Thank you from the bottom of our hearts!
The Old Brewery Mission’s golf tournament is named after Ken 
Reed, Montreal businessman and founder of Tenaquip Limited. 
Although he passed away in 2006, his passion for helping 
others lives on through Tenaquip and The Tenaquip Foundation. 
The Mission sincerely thanks the Reed family and The Tenaquip 
Foundation for their generosity and unwavering support.

THE FOUNDATION

En reconnaissance de la générosité de Ken Reed et de sa famille
In recognition of Ken Reed and the Reed Family's generous spirit



INFORMATION  |  Andréanne Meloche

Coordonnatrice, Événements et activités de financement
Coordinator, Events and Fundraising Initiatives

514 788-1884 x 257  |  ameloche@missionoldbrewery.ca

A meal can TRANSFORM lives. Theirs and yours.
Take part in the Supper Experience.   

Prenez part à l'Expérience d'un souper.



Paula Shannon, Présidente/Chair
James S. Ross > Jim Wilson > Courtney Legault > Stéphanie Gilbert > Michael Owston

Nous tenons à remercier Jack Malric pour ses contributions en tant que photographe et bénévole engagé du tournoi.
We wish to thank Jack Malric for his contribution as a photographer and volunteer of the tournament.

Mot du comité > Message from the committee

Chères amies,
Chers amis,

Votre présence et votre soutien lors du tour-
noi de golf annuel Ken Reed en 2019 ont une 
fois de plus souligné notre engagement col-
lectif et notre dévouement envers la Mission 
Old Brewery. Au matin du 5 août, le ciel bleu 
étincelant et la brise agréable nous ont offert 
le type de journée qui transforme nos rigou-
reux hivers en vague souvenir. Des condi-
tions de golf exceptionnelles ont rehaussé la 
journée et toutes les personnes présentes se 
souviendront à la fois du sublime cocktail et du 
discours profondément émouvant prononcé 
par le lieutenant-général Jean Yvan Blondin. La 
journée fut un succès et nous vous en sommes 
profondément reconnaissants. 

Grâce à votre générosité remarquable, nous 
avons amassé plus de 261 655 $, un montant 
considérable qui permettra à la Mission de 
continuer à travailler pour que les citoyens 
sans-abri de Montréal puissent reprendre leur 
vie en main. Les fonds seront consacrés à nos 
services d’accompagnement psychosocial, aux 
programmes de santé urbaine, au projet Les 
sentinelles de rue en soutien aux anciens com-
battants, ainsi qu’aux programmes de logement 
à long terme. Notre objectif est de mettre fin 
à l’itinérance chronique à Montréal, mais nous 
ne pouvons y arriver seuls. Votre soutien est 
crucial afin de nous aider à créer et à mainte-
nir des programmes durables pour atteindre ce 
but. La Mission Old Brewery est devenue un 
chef de file national dans la lutte pour mettre 
fin à l’itinérance et un modèle pour les refuges 
et les services d’urgence à travers le Canada. 
VOUS contribuez à faire cette différence. 

Au plaisir de vous revoir bientôt.

Chaleureusement,

Dear friends,

Your presence and support at the 2019 Annual 
Ken Reed Golf Tournament once again 
underscored our collective commitment and 
dedication to the Old Brewery Mission. As 
August 5 dawned, the sparkling blue skies and 
pleasant breezes rewarded us with the type 
of day that makes our harsh winters but a 
memory. Outstanding golf conditions buoyed 
the day, and everyone present will recall both 
the sublime cocktail hour and the profoundly 
moving evening address, given by Lieutenant-
General Jean Yvan Blondin. The day was a 
success, and for that we are deeply grateful.  

Thanks to your remarkable generosity, we 
were able to raise over $261,655, a substantial 
amount that will allow the Mission to continue 
working to help rebuild the lives of Montreal’s 
homeless citizens. The funds will go towards 
our psychosocial counselling, medical care, 
Sentinels program for veterans, and long-
term housing programs. Our goal is to end 
chronic homelessness in Montreal, but we 
can’t do it alone. Your support is crucial for us 
to create and maintain sustainable programs 
to accomplish this objective. The Old Brewery 
Mission has become a national leader in ending 
homelessness and a role model for emergency 
shelters across Canada. YOU are helping to 
make this difference.

I look forward to seeing you soon.

Warm regards,



INFORMATION  |  Andréanne Meloche

Coordonnatrice, Événements et activités de financement
Coordinator, Events and Fundraising Initiatives

514 788-1884 x 257  |  ameloche@missionoldbrewery.ca

A creative and
exciting way to

fundraise from the
comfort of your

own home!

Une manière créative et excitante
de lancer une campagne de financement
dans le confort de votre chez-soi.

Ensemble,
mettons f in
à l’itinérance !
Together, let’s put an end
to homelessness!

FAITES-EN UNE RÉALITÉ !

MAKE IT HAPPEN!

MISSIONOLDBREWERY.CA/FR/faites-en-une-realite

MISSIONOLDBREWERY.CA/EN/make-it-happen

http:/missionoldbrewery.ca/fr/faites-en-une-realite
http://missionoldbrewery.ca/en/make-it-happen


Grâce à vous, en 2018-19 > Thanks to you, in 2018-19:

hommes en situation d'itinérance pour la première fois ont reçu de l'aide — 80 % d'entre eux se sont 
remis sur pied en moins d'un mois  >  men experiencing homelessness for the first time received 
help — 80% were quickly reintegrated into the community

femmes ont été accueillies à notre Pavillon Patricia Mackenzie, dont 305 étaient nouvelles au sein 
de nos services  >  women were welcomed into our Patricia Mackenzie Pavilion, including 305 who 
were new to our services

jeunes adultes de 18 à 35 ans ont bénéficié de services adaptés à leurs besoins. Les jeunes adultes 
représentent près de 28 % de notre clientèle  >  young men and women aged 18 to 35 received 
services adapted to their needs. Nearly 28% of our clients are young adults

hommes et femmes sans-abri ont reçu des soins psychiatriques adaptés sur place à la Mission 
Old Brewery  >  homeless men and women received adapted psychiatric care onsite at the Old 
Brewery Mission

solutions de logement abordable et permanent à Montréal ont été adaptées aux besoins des 
personnes en situation d'itinérance  >   affordable, long-term housing solutions in Montreal were 
adapted to the needs of homeless individuals

hommes et femmes en moyenne ont été accueillis chaque jour à notre Café Mission Keurig®  >  
men and women on average were welcomed each day at our Café Mission Keurig®

femmes en situation d’itinérance ont emménagé dans leur propre logement dans le cadre du 
programme de logement abordable Les Voisines dans la communauté  >  homeless women moved 
into their own apartments as part of our Voisines dans la communauté affordable housing program

femmes ont séjourné à notre nouvelle Maison des voisines de Lanaudière, qui comprend 10 unités 
au cœur du quartier Plateau-Mont-Royal  >   women stayed at our new Maison des voisines de 
Lanaudière, which includes 10 units in the heart of the Plateau Mont-Royal

repas nutritifs ont été servis — une augmentation de près de 13 000 repas par rapport à l'an 
dernier  >  nutritious meals were served — an increase of nearly 13,000 meals compared to last year

843  >

545  >

461  >

260  >

300  >

298  >

29  >

15  >

335 557  >

3 149  > Nombre de personnes qui ont été comptées comme étant visiblement sans-abri, une nuit donnée 
à Montréal en avril 2018  >  Number of people who were counted as visibly homeless in Montreal 
on one given night in April 2018
74 % Hommes  >  Men
23 % Femmes  >  Women
3 % Autres identités de genre  >  Other gender identities
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261 655 $ amassés en 2019
$261,655 raised in 2019

MERCI ! > Ensemble, nous pouvons mettre fin à l'itinérance
THANK YOU! > Together, we can end homelessness
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Depuis plus de 100 ans, nous 
sommes heureux de faire la 
différence pour des milliers 
d’organismes à but non lucratif, 
et pour les gens qui en dépendent.

Fidèle à cette tradition, le CN est 
fier d’appuyer le tournoi de golf 
annuel Ken Reed de la Mission 
Old Brewery.

cn.ca/collectivite

Over the past 100 years, we’re 
happy to have made a significant 
difference to thousands of 
non-profit organizations, 
and to the people who count 
on their support.

In this tradition, CN is proud 
to sponsor the Old Brewery 
Mission’s annual Ken Reed 
Golf Tournament.

cn.ca/community

100 ans de 
générosité

100 Years 
of Giving





M A R C O L I N
a s s o c i é s

Une division de Conseillers en régimes de retraite ltée
Agent général de Standard Life





















Group Benefits | Group Retirement | Private Client Resources | Commercial Insurance

Sensible solutions. 
Actionable advice.
Putting people first.

NFP proudly supports the Mission Old Brewery.

NFP is a leading insurance broker and consultant that provides employee 
benefits, property and casualty, retirement, and individual private client 
solutions through our licensed subsidiaries and affiliates. Our expertise is 
matched by our commitment to each client’s goals and is enhanced by our 
investments in innovative technologies in the insurance brokerage and 
consulting space.

John Ruggieri  -  514.721.7700  -  john.ruggieri@nfp.com  -  www.nfp.com/canada



PETER RUSSEL > RUSSEL PAYSON
GLEN ROURKE > DENIS LEDUC (Absent)

Quatuor le plus honnête / Most honest foursome 

JAMES LAVOIE 
Le plus près de la coupe / Closest to the pin

Accompagné de / accompanied by: Jim Wilson, Paula Shannon

JERRY ARRUDA
Plus long coup de départ masculin / Longest drive (men)

Accompagné de / accompanied by: Michael Owston, Paula Shannon

FRANCIS POIRIER > DAVID O'NEIL
JARED HENDERSON > PAOLO DI VITO
Quatuor gagnant / Winning foursome 

HUSSEIN PREMJI 
Trou d'un coup / Hole in one

Accompagné de / accompanied by: Paula Shannon, James S. Ross

DEBORAH PEDVIS 
Plus long coup de départ féminin / Longest Drive (women)

Accompagnée de / accompanied by: Paula Shannon, James S. Ross

Gagnants 2019 / 2019 Winners











Contactez-nous pour 
plus d’information
Contact us for more info

6142 Ch. de la Côte-Saint-Luc
Montreal (Québec) H3X 2G9
514 489-0470
tcbycsl@videotron.ca

Heureux d’appuyer 
des causes locales

Glad to support local 
worthwhile causes





One of 
North America’s 

largest and most 
dependable 

suppliers 
of steel 

foundation 
products. 

Pipe & Piling Supplies’ 
high quality stocks include:

• Wide-flange Beams
• Piling Pipe
• Spiral Pipe
• Sheet Piling
• Bearing Pile Beams
• Concrete Piles

Pipe & Piling offers 
competitive pricing and quality 
pre- and post-sale expertise. 

VANCOUVER
604-942-6311

ILLINOIS
1-800-874-3720

MONTREAL 
450-445-0050

CALGARY
403-236-1332

PENNSYLVANIA
1-800-874-3720

EDMONTON 
780-955-0501

NEW YORK
1-800-874-3720

HALIFAX
902-835-6158

NEBRASKA
402-896-9611

TORONTO 
416-201-8700

WASHINGTON
253-939-4700

ITS TWELVE SALES AND STOCKING FACILITIES ARE AVAILABLE TO SERVE YOU ACROSS NORTH  AMERICA IN:

Members of
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Participants du tournoi de golf annuel Ken Reed
Participants of the Annual Ken Reed Golf Tournament

MERCI ! > THANK YOU!



TROU
HOLE

1A

LA FONDATION TENAQUIP
Thomas Reed
Gary Reed
Michael Fitzgerald
David Reed

TROU
HOLE

1B

BARFOD > PERRA > AWADA > CHRISTODOULOPOULOS
Panos Christodoulopoulos
Glen Awada
Greg Perra
Harold Barfod

TROU
HOLE

2A

CONSORTIA > OBM
John Ruggieri
Matthew Pearce
Sam Watts
François Boissy



TROU
HOLE

2B

MONACO MONTRÉAL > DUPUIS > PROULX
Vincent Proulx

François Dupuis
Adam Pearce

Jean-Yves Poirier

TROU
HOLE

3A

BRONSANT WILSON FINANCIAL GROUP
Ron Mamers

Jim Wilson
Barry Boyle
André Sirois

TROU
HOLE

3B

PIPE & PILING
AJ Rashkovan

Barry Rashkovan





TROU
HOLE

4A

PATRIOT FREIGHT SERVICES
Karl Whitehouse

Glen McCole
James Lavoie
Scott Jeffries

TROU
HOLE

5A

PEDLEX
Jared Herderson

David O'Neill
Paolo Di Vito

Francis Poirier

TROU
HOLE

5B

CN
Alexandre Landry

Bruno Landry
Nicole Landry

Yannick Landry



TROU
HOLE

6A

MONTRÉAL HOTELS & SUITES
Dominic Cavalluzzi
Hussein Premji
Xavier Bergeron 
Michel Legault

TROU
HOLE

7A

ARAUJO > SA > ARRUDA
Tony Araujo
Eddie Sa
Jerry Arruda

TROU
HOLE

8A

MAR-KIN FOUNDATION
Deborah Pedvis
Billy Pedvis
Penny Pedvis Tevel
Bernie Tevel



TROU
HOLE

9A

BELDEN CANADA
Dominique Boisvert

Peter Karabetian
Andreas Kragaris

George Alexopoulos

TROU
HOLE

10A

TENAQUIP 
Brian Walker

Braden Green
Dan Landry
Glenn Watt

TROU
HOLE

10B

THE TENAQUIP FOUNDATION
Donald McKelvie

Gary O'Connor
Eric Mills

Mark Armitage



13500, Henri-Fabre, Mirabel (Québec)  J7N 0A6  •  Sortie 288 de l’autoroute 50, à l’est de l’Aéroport Mirabel

monacomontreal.com  •  1 888 380-5785

FIER PARTENAIRE 
PROUD PARTNER

Moteur Ford 
EcoBoost 3,5 L

Véhicule 4 saisons

Une exclusivité sur
la Rive-Nord

Monaco MTL-Mission Old Brewery 1p.indd   1 20-02-20   10:53



TROU
HOLE

11A

FROST > KERR > HILL > NOLIN
Hammie P. Hill

Jacques Nolin
John R. Frost

Robert Kerr

TROU
HOLE

11B

JOHNSTON > DESAUTELS > WEBSTER
Philip Webster

Denis Desautels
Philip Johnston

Adrien P. Desautels

TROU
HOLE

12A

SALOSOPHY
Patrick Shannon

Dr Gordon Brabant
Paula Shannon

Dr Jay McMullen



TROU
HOLE

12B

CSL
Renaud Lapierre 
Rav Kang
Stephanie Gilbert
Benoit Chuniaud

TROU
HOLE

13A

AEROTERM
Frank Sullivan
David Boyd
Sean Neely
John Cammett

TROU
HOLE

14A

FEDNAV LIMITED
Aylish Hunter 
Amanda Fiscaletti
Courtney Legault
Alex Halarides



TROU
HOLE

15A

SITEWORKS DEVELOPMENT
Sylvain Forté
Glenn Munro

Tony Guerriero 
Guy Héroux

TROU
HOLE

16A

SEKURE MERCHANTS
Steven Ferris

Ross Taylor
Misha Artzy

Eyal Artzy

TROU
HOLE

16B

PROULX > GRAIF > OWSTON
Michael Owston

Paul Graif





TROU
HOLE

17A

LEDUC > PAYSON > ROURKE
Dr Denis Leduc (absent)

Peter Russel
Russel Payson
Glenn Rourke

TROU
HOLE

18A

BLONDIN > QUINN > POULIN > LAURENDEAU
Christopher Quinn

Yvan Blondin
André Poulin

Alain Laurendeau

TROU
HOLE

18B

DI TRIPANI > BARBIERI > GREGORY > ROSS
Jamie Barbieri

William Gregory
Gaetano Di Tripani

James S. Ross



THE TENAQUIP FOUNDATION

Fidelity Investments
Gladstone investment corporation
J. Sonic Services
Marcolin And Associates
Mitzi & Mel Dobrin Family Foundation
William Gregory
Zakuta Family Foundation

David Taylor
L. Russell Payson
Montship Inc. 
Peter D. Russel
Richard Doyle

Quatuor > Foursome
Belden Canada
BrainBox AI
CN
Consortia
CSL
Fednav Limited
Gustav Levinschi Foundation
Joseph Wilson
Mar-Kin Foundation
Montréal Hotels & Suites
Patriot Freight
Paula Shannon
Pedlex
Pipe & Piling Supplies Ltd
RBC Foundation
Sekure Merchants
Siteworks Development
Tenaquip
The Tenaquip Foundation

Duo > Twosome
Adrien & Denis Desautels
Harald Barford
Monaco Montréal

Individual > Single
André Poulin 
Destination centre-ville
Denis Leduc
François Dupuis
Glen Awada
Glenn Rourke
Hammie Hill
Jacques Nolin
James Ross
John Frost
Michael Owston
Panos Christodoulopoulos
Philip E. Johnston
Philip L. Webster
Robert Kerr 
Kerr Financial Group
Ville de Pointe-Claire
William Gregory

Donateurs
Donors

Présentateur > Presenter

Ami > Friend Autre > Other

MERCI ! > THANK YOU!



Présentateur > Presenter

Or > Gold

Argent > Silver

Bronze 

Commandite de trou > Hole sponsorship

Commanditaire de la station alimentaire > Food station sponsorship

Commandites de biens > In-kind sponsorships
AIRTRANSAT • ARTERRA WINE CANADA • BEACONSFIELD GOLF CLUB • BLEU ROYAL GIN • CALLAWAY 

CANADA STEAMSHIP LINES • CANADIENS DE MONTRÉAL • CENTAUR THEATER COMPANY • CSL • EUROPA •EVENKO 
FAIRMONT LE REINE ÉLIZABETH • GOLF TOWN • HILLSDALE GOLF & COUNTRY CLUB • IMPACT DE MONTRÉAL 

INTERCONTINENTAL MONTRÉAL • JEM PHOTOGRAPHY • M. ANDRÉ DESMARAIS ET MME FRANCE CHRÉTIEN DESMARAIS 
M. JIM WILSON • MISSISQUOI CUPOLA • OMNI HOTELS & RESORTS MONT-ROYAL • PATRIOT FREIGHT SERVICES INC. 

POWER CORPORATION DU CANADA • RESTAURANT HOLDER • RESTAURANT LE FILET • RESTAURANT LEMÉAC 
RESTAURANT ROSÉLYS • S.P.O.R.T. SPECIALISTS • SPA SCANDINAVE VIEUX-MONTRÉAL • TAYLORMADE • TCBY 

TENAQUIP LIMITED • ULINE • WILLIAM J WALTER SAUCISSIER

THE FOUNDATION

Commanditaires
Sponsors

M A R C O L I N
a s s o c i é s

Une division de Conseillers en régimes de retraite ltée
Agent général de Standard Life

MERCI ! > THANK YOU!



Patriot is proud to support the  
16th Annual Ken Reed Golf Tournament 
& the Old Brewery Mission at Beautiful 
Beaconsfield Golf Club

Our donation of a golf glove to every participant
is a thank you for giving that extra hand in 
supporting a great cause… Enjoy the day!

6800 chemin Saint-Francois, Saint-Laurent, Quebec, H4S 1B7 (Canada)      514.631.2900   I   866.338.2900

Patriot Freight Services is a TFI International 
company, providing global transportation and  
logistics services since 2002.

To inquire on services, please contact Patriot’s Customer Service at 1 866 338-2900 or by email to sales@patriotfreight.com



La Mission Old Brewery aimerait 
remercier JACK MALRIC pour son soutien 

sans faille au fil des ans.

Veuillez visiter le site web www.jemphoto.net/obmgolf2019 
pour visionner toutes les photos prises pendant le tournoi de l’an dernier.

The Old Brewery Mission 
would like to thank JACK MALRIC 

for his tremendous support 
over the years.

Please visit www.jemphoto.net/obmgolf2019 
to view all the pictures taken during the 

tournament last year.



Plusieurs services...

Many Services...

PRÉIMPRESSION n PREPRESS
IMPRESSION À LA FEUILLE ET NUMÉRIQUE

n SHEETFED & DIGITAL PRINTING RELIURE n BINDERY

 PUBLIPOSTAGE n DIRECT MAIL  LOGISTIQUE D’EXÉCUTION n FULFILLMENT GRAND FORMAT n LARGE FORMAT

18103, route Transcanadienne
Kirkland, Québec  H9J 3Z4

Téléphone:  514.695.1333 
Sans frais / Toll Free:  1.866.244.3311

www.groupepdi.com

4000, boul. Industriel   
Laval, Québec  H7L 4R9

Téléphone: 450.662.2000
Sans frais / Toll Free:  1.844.378.3065

www.pdi-gf.com

18103, route Transcanadienne
Kirkland, Québec  H9J 3Z4

Téléphone:  514.695.1430

www.harlingdirect.com 

6610 Edwards Blvd.
Mississauga, Ontario  L5T 2V6

Téléphone: 905.670.9383

www.harlingdirect.com

PRÉIMPRESSION  PREPRESS
IMPRESSION À LA FEUILLE ET NUMÉRIQUE 

 n  SHEETFED & DIGITAL PRINTING RELIURE n BINDERY

 PUBLIPOSTAGE n DIRECT MAIL  LOGISTIQUE D’EXÉCUTION n FULFILLMENT GRAND FORMAT n LARGE FORMAT

18103, route Transcanadienne
Kirkland, Québec  H9J 3Z4

Téléphone :  514.695.1333 
Sans frais / Toll Free : 1.866.244.3311

18103, route Transcanadienne
Kirkland, Québec  H9J 3Z4

Téléphone :  514.695.1430 

4000, boul. Industriel
Laval, Québec  H7L 4R9

Téléphone : 450.662.2000
Sans frais / Toll Free : 1.844.378.3065

PDI_Ad Old Brewery

Plusieurs services... 

Many Services... 

À inscrire à votre agenda ! / Save the date!
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